
Наследный принц отправился к дому в северной части дворцового комплекса. Зимой здесь дует
северный ветер, а солнечного света очень мало - это действительно "холодный" дворец. К
счастью, сейчас весна, и погода теплая, так что здесь все еще можно жить.

Хотя двор наложницы Цзин фэй Цзя был небольшим, он все еще был опрятным, а дворцовые
люди, ожидающие перед дверью, выглядели энергичными. Это было второй раз, когда принц
пришел сюда. В первый раз, когда он пришел поприветствовать мать, Цзин Фэй была в плохом
настроении, поэтому она отпустила его всего после нескольких фраз. Принц знал, что должен
приходить каждый день, но при мыслях о том, чтобы увидеть свою мать, он чувствовал ужас в
своем сердце. Цзя взяла его вину на себя и презрение, с которым она тогда смотрела на него в
кабинете императора, оставило огромный след в его сердце. Принц верил, что если бы у него
действительно был брат, то мать бы без колебаний отказалась от него.

Это чувство вины и низкая мучили наследного принца. Но сегодня, из-за надежды, что его
мать могут восстановить, он набрался смелости встретиться с ней лично.

Войдя в дверь, принц успокоился и сказал дворцовым людям, которые приветствовали его:
"Ведите себя осторожно! В противном случае ..." Он больше ничего не сказал, но ему не нужно
было использовать слова, чтобы угрожать.

Слуги поспешно сказали в унисон: "Слуги не посмеют".

"Кто-нибудь приходил спросить о матери-наложнице в эти дни?" Принц специально указал на
связь между наложницей Цзя и собой, показав необычную личность матери, на случай, если
эти снобы посмеют смотреть на нее свысока.

Придворная дама почтительно сказала: "Его Королевское Высочество Четвертая принцесса
приходит каждый день, но каждый раз она плачет, поэтому наложница Цзин очень устает".

Принц вспомнил, что его сестра, которая только и могла, что плакать и выходить из себя, тоже
была расстроена, поэтому фыркнул и вошел в дверь спальни Цзя.

Несмотря на то, что вечер еще не наступил, Цзя уже полулежала в постели. Принц чувствовал,
что лицо его матери после снятия макияжа было очень желтым, даже черным. Он был
потрясен тем, что его мать действительно состарилась и больше не обладала красотой
молодости.

Он прошептал: "Ребенок приветствует мать".

У Цзя болела голова и немного живот. Она приоткрыла глаза и слабо произнесла: "Наследный
принц здесь, что-то случилось?"

Принц сказал как можно более жизнерадостным тоном: "Мама, в последние дни, при дворе
многие люди высказывались против вашего низложения, и отец, кажется, начал
успокаиваться. Церемония шелкопряда приближается, если мать скажет отцу несколько
хороших слов ..."

Цзя нахмурилась, вертикальная линия между ее бровями стала похожа на черную линию. Она
закрыла глаза и промолчала.

Принц подождал некоторое время, а затем сказал: "Мать, страна не может быть без
императрицы. Глядя на гарем, у кого еще есть талант и средства матери? Мама ..."



Цзя слегка покачала головой и выдохнула: "Я больше этого не хочу".

Принц недоверчиво посмотрел на наложницу: "Мама, ты не хочешь вернуть свой статус?"

"Я просто хочу хорошенько выспаться ночью, без головной боли и боли в животе. У меня
действительно больше нет сил что-либо делать. "

Принц посмотрел на заострившиеся скулы Цзя и обеспокоенно спросил: "Если мать плохо себя
чувствует, разве вы не попросили доктора осмотреть себя?

Цзя фыркнула: "Они ничего не смогли найти, когда я была императрицей, и они ничего не
видят сейчас".

Принц рассердился: "Как они смеют так небрежно относиться к моей матери? Я поговорю с
ними!"

Цзя Ши фыркнула: "Это не совсем небрежность, просто они - группа врачей - шарлатанов!
Каждый раз, когда я говорю им о болезни, они многословно отвечают: все зло от влажности,
застой крови мешает селезенке и желудку, и сырость мешает селезенке и желудку, это все
пустые разговоры и бесполезно назначать какие – либо лекарства!"

"Может мне найти несколько врачей за пределами дворца ...?"

Цзя прервала его: "Кого ты найдешь? На кого можно положиться? За эти годы столько людей
хотели, чтобы я умерла. Разве не самый удобный способ - это подкупить врача?"

Принц заколебался, Цзя снова открыла глаза и слабо сказала: "Я сделала для тебя все, что
смогла ..."

Принц внезапно опустился на колени: "Мать, этот ребенок неблагодарный!"

Цзя больше не открывала глаза: "Позаботься о своей сестре и найди для нее хорошую семью
..."

Принц поспешно ответил: "Я уже запустил слухи насчет старшего сына маркиза Пиньюань".

Лоб Цзя нахмурился еще сильнее, и она сказала, не открывая глаз: "Маркиза Пиньюань не
очень хороший выбор. Это сейчас он сидит он сидит без дела в столице, женившись на девушке
из купеческой семьи и ни о чем не заботится. Но когда ему было пятнадцать лет, однажды, он
напал на вражеский лагерь ночью с дюжиной человек, обезглавил шесть вражеских генералов
и сжег запасы фуража противника. Он был безжалостным мастером, и он был более коварным,
чем маркиз Чжэньбэй. Лучше найти кого-то более щедрого и обычного, чем его дом"

Принцу не нравилось то, что чтобы он не делал, его мать всегда не одобряла это, поэтому
прошептал: "Но моей сестре это понравилось".

Цзя нетерпеливо ответила: "Что знает твоя сестра? Она поверхностно смотрит на вещи. Я
больше не смогу защищать вас. Ты должен найти для нее доброго мужа и лучше относиться к
ней в будущем. В конце концов, она слишком вспыльчива."

Принц также упрямо сказал: "Этот молодой мастер Чжан, является талантливым ученым и
очень известен в столице ..."

Цзя первоначально терпела головную боль и боль в животе, чтобы научить принца, но он



отказался ее слушать. Она вдруг рассердилась, открыла глаза и закричала: "Идиот! Ты не
можешь понять, сколько бы раз тебе говорили! С таким отцом, может ли сын быть хорошим
человеком?! Маркиз Пиньюань лично убил больше людей, чем ты знал в своей жизни. Он
нашел себе красивую и богатую жену. Думаете, он позволит своему сыну жениться на
потерявшей лицо принцессе? Должна ли она будет приветствовать его каждый день?! Сколько
сможет твоя сестра прожить в этом доме? Сможешь ли ты навещать ее каждый день?! Иди и
найди государственного служащего, желательно из дома моего брата. По крайней мере, они с
могут относиться к твоей сестре хорошо из-за меня!"

Принц поспешно ответил: "Хорошо, мама, я найду его ". Но в глубине души он не согласился - в
этом случае брак сестры не принесет ему ни какой пользы. Кроме того, теперь, когда слухи
были выпущены, он слышал, что молодой мастер Чжан прячется и его никто не видел. Кроме
того, мать находится в холодном дворце и у нее не будет много возможностей расспросить о
его действиях, так что наследный принц решил ничего не менять.

Цзя рассердилась, снова закрыла глаза и сказала: "Я устала, ты можешь вернуться".

Только тогда принц понял, что он не убедил ее сказать добрые слова императору, поэтому
снова спросил: "Мама, ты действительно не можешь пойти к отцу-императору ...?"

"Я действительно не хочу больше двигаться. Я не хочу проводить церемонию и идти кланяться
предкам. Распорядись, чтобы люди готовили мне еду помягче и дай мне больше отдыха. Не
позволяй меня беспокоить в обычное время. В последние дни все более сильные головные боли
отнимали всю ее энергию, а боли в животе превратили ежедневную приемы пищи в боль, а не в
удовольствие. Каждая прошедшая минута казалась ей мучительно долгой и болезненной, она
чувствовала дискомфорт в груди, даже когда говорила, не говоря уже о том, чтобы встать и
походить. Она просто хочет хорошо выспаться, поесть и не мучатся целый день коликами.

Принц снова пообещал, понимая, что его мать имела в виду найти кого-то, кто защитит ее и не
позволит никому приходить и причинять ей боль. Она действительно больше не хотела
совершать какие либо движения, казалось, что она по настоящему больна.

Принц простился с наложницей и поспешно вызвал четырех дежурных императорских врачей
в свою комнату и спросил их о ее болезни.

Императорские врачи ответили в унисон: Цзя страдает от тревоги и утомления, и их симптомы
- бледный цвет лица, постоянная боль в животе, повышенная температура и отсутствие
аппетита.

Услышав, что симптомы совпали, принц напомнил, чтобы они обратили внимание на
самочувствие его матери и не откладывали ее лечение. Врачи согласились один за другим и
удалились.

Императорские врачи не смели ничего говорить во дворце, но вернувшись в имперский
госпиталь, они пообщались в пол голоса, но никто из них не сказал того, что все понимали: Цзя
отравлена.

Это было хроническое отравление, постепенно разрушающее ее внутренние органы. Даже если
яд больше не будет попадать в ее организм, врачи не смогут восстановить ее органы. Она
просто медленно умирает, ей осталось жить не больше трех лет, и не меньше полутора года.

Императорские врачи и раньше диагностировали такие отравления у других наложниц, но
течение болезни было более острым, а симптомы более интенсивными. У Цзя все протекало



более сглажено, поэтому они долго не могли определить, что это за болезнь. Когда они смогли
поставить диагноз, повреждение внутренних органов уже произошло. Похоже, что на этот раз
это было возмездие Цзя.

Эти люди работали вместе много лет и имеют негласное взаимопонимание. Если Цзя умрет от
болезни, то это будет естественным следствием старой болезни. Особенно теперь, когда она
больше не императрица, " застой ци", "застой ци печени" и тому подобное. Сколько людей в
этом мире умерли в депрессии вскоре после низложения, это действительно нормально.

Но если сказать, что Цзя отравлена, во-первых, никто из них не выживет – она так долго была
отравлена, по крайней мере, один-два года, но почему они определили это только сейчас? Они
сообщники?! Даже после низложения Цзя, ее сын все еще остался наследным принцем! Да уж,
не говоря о своей собственной жизни, посмотрите на кровавое дело в особняке маркиза
Чжэньбэй, совершенное либо наследным принцем, либо императрицей, и вы поймете, что
жизни молодых и старых членов в вашей семье не могут быть спасены! Не говоря уже о том,
сколько людей умрет во дворце, если их выследят. Поэтому эти императорские врачи, которых
в прошлом Цзя заставляла не диагностировать отравление у других наложниц, теперь не
диагностировали его у нее. Среди прописанных лекарств были только обычные лекарства для
детоксикации и питательные лекарства для инь, никаких драгоценных и эффективных лекарств
для детоксикации не использовалось, опасаясь, что проницательный человек увидит это. Они
только надеются, что наложница Цзя умрет пораньше, и эта ситуация мирно завершиться.
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